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Acordul dintre Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind protecția denumirilor de origine și a 
indicațiilor geografice ale produselor agricole și alimentare, de modificare a Acordului dintre Comunitatea 
Europeană și Confederația Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole ( 1 ) a intrat în vigoare 
la 1 decembrie 2011 ( 2 ). Acordul dintre Uniunea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul 
Liechtenstein de modificare a Acordului adițional între Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și 
Principatul Liechtenstein de extindere asupra Principatului Liechtenstein a aplicării Acordului dintre Comu
nitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind comerțul cu produse agricole ( 3 ) a intrat în vigoare la 
1 decembrie 2011 ( 4 ). 

În prezent, se află în curs de desfășurare revizuirea menționată la articolul 16 din Anexa 12 la Acordul 
dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind comerțul cu produse agricole. În acest 
context, este în curs de examinare protejarea în Uniunea Europeană, ca indicații geografice, a denumirilor 
provenind din Liechtenstein și Elveția menționate în prezentul document. 

Comisia invită orice stat membru sau țară terță, sau orice persoană fizică sau juridică care are un interes 
legitim și este stabilită sau rezidentă într-un stat membru sau într-o țară terță, să prezinte obiecții față de 
acordarea protecției în cauză, prin depunerea unei declarații motivate corespunzător. 

Declarațiile de opoziție trebuie să parvină Comisiei în termen de două luni de la data prezentei publicări. Ele 
trebuie trimise la următoarea adresă de e-mail: AGRI-B3-GI@ec.europa.eu 

Nu se vor lua în considerare decât declarațiile de opoziție primite în termenul stabilit mai sus și care 
demonstrează că denumirea propusă pentru înregistrare: 

(a) ar intra în conflict cu denumirea unui soi de plantă sau a unei rase de animale și ar fi, în consecință, 
susceptibilă să inducă în eroare consumatorul cu privire la adevărata origine a produsului; 

(b) ar fi integral sau parțial omonimă cu o denumire deja protejată în Uniune în temeiul Regulamentului 
(CE) nr. 510/2006 al Consiliului din 20 martie 2006 privind protecția indicațiilor geografice și a 
denumirilor de origine ale produselor agricole și alimentare ( 5 ); 

(c) luând în considerare reputația și renumele unei mărci, precum și durata utilizării acesteia, ar fi suscep
tibilă să inducă în eroare consumatorul cu privire la adevărata identitate a produsului; 

(d) ar prejudicia existența unei denumiri identice sau parțial asemănătoare sau a unei mărci înregistrate, ori 
existența unor produse aflate legal pe piață cu cel puțin cinci ani înainte de data publicării prezentului 
aviz; 

(e) sau care, prin detaliile oferite, demonstrează că denumirea propusă pentru înregistrare este generică. 

Criteriile menționate mai sus se evaluează raportat la teritoriul Uniunii care, în ceea ce privește drepturile de 
proprietate intelectuală, se referă numai la teritoriul sau teritoriile în care sunt protejate drepturile în cauză. 
În fine, protecția acestor denumiri în Uniunea Europeană depinde de încheierea cu succes a revizuirii 
efectuate în temeiul articolului 16 menționat mai sus și de actul juridic subsecvent.
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Lista indicațiilor geografice ale produselor agricole și alimentare ( 1 ) 

Categoria de produse Denumire Protecție 

Brânzeturi „Werdenberger Sauerkäse”, „Liechtensteiner Sauerkäse” 
și „Bloderkäse” 

DOP 

Mezeluri „Glarner Kalberwurst” IGP
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( 1 ) Listă furnizată de autoritățile elvețiene, în cadrul revizuirii actuale, înregistrată în Elveția în conformitate cu Ordonanța 
elvețiană din 28 mai 1997 privind protecția denumirilor de origine și a indicațiilor geografice aparținând produselor 
agricole și produselor agricole prelucrate (http://www.admin.ch/ch/f/rs/c910_12.html).
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